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The Old Testament 


The Old Testament (OT) is the first division of the Bible which derived from the 
Jewish Bible or Tanakh. The language of the OT is Hebrew. 


However, 

- | Esdras is in Greek, 

- Ezra (2 Esdras) has a mixture of Hebrew and Aramaic, 

- Tobit has a mixture of Hebrew and Aramaic 

- | Maccabees is in Hebrew but 2 Maccabees,3 Maccabees and 4 Maccabees are in 
Greek 

- Prayer of Manasseh is in Greek 

- Book of Wisdom is in Greek 

- Letter of Jeremiah according to consensus is in Greek, but a minority consider the 
original letter of Jeremiah to be in Hebrew 

- Book of Daniel has a mixture of Aramaic and Hebrew 


Christian denominations don’t have a consensus about the number of books that 
should be included in the OT, 


According to Catholics there are 46 Books 
According to Orthofox Christians there are 49 Books 
According to Protestants there are 39 Books 


Until the recent discovery of The Dead Sea Scrolls. Masoretic Texts were the 
oldest manuscripts of the Old Testament which were from the 10th Century. The 
Dead Sea Scrolls are dated from the 3rd Century BCE to the 1st Century CE. It is 
believed that a Jewish mystic sect called the ‘Essenes’ produced the work of the 
Dead Sea Scrolls which was discovered between 1947 and 1956. There is however 
a question of reliability as Dead Sea Scrolls scholar professor Molly Zahn from 
University of Kansas argues in her book ‘Genres of Rewriting in Second Temple 
Judaism’ (Cambridge University Press) that scrolls were rewritten. By comparing 
textual differences among various copies of the scrolls discovered in caves at 
Qumran, and then comparing those with later canonical versions of books like 
Exodus and Jeremiah, The problem becomes severe as the Dead Sea Scrolls did 
not only contain Old Testament there were many Jewish sectarian works such as 
the Temple Scroll and the Book of Jubilees which existed in multiple forms. She 
provides evidence of scribes’ additions, subtractions and changes by giving side by 
side comparison charts in her book. In her own words talking about some books of 


the Old Testament “including those later collected in the Hebrew Bible were 
the products of many hands and existed in multiple forms simultaneously. 
Composers of new works drew freely on older works in a variety of ways, 
from making a known character the protagonist of an entirely new text to 
recycling whole paragraphs of earlier works in a new context. All of this was 
done anonymously: Nearly no one attached their own name to a literary text 
they had written, nor did they ‘cite their sources’ when they reused material 
from older texts. 


Perhaps the most surprising statement : 
“Scribes who copied texts frequently added, changed or omitted content — 
without giving any indication in the manuscript that they had done so.” 


As Quran states (Surah Baqarah, Verse 79) So woe to those who write the 
"scripture" with their own hands, then say, "This is from Allah ,"" in order to 
exchange it for a small price. Woe to them for what their hands have written 
and woe to them for what they earn. 


She added “It's interpreting all these earlier traditions. It’s interpreting biblical law. 
But it presents itself as the words of God speaking to Moses on Sinai.... How does 
this thing get written centuries after the Book of Deuteronomy was written?” . 
The Temple Scroll was not known before the Dead Sea Scrolls were found. 


Zahn said the evidence of rewriting in the Dead Sea Scrolls “teaches us things 
about what early Judaism and early Christianity might have been like that are not 
in line with traditional Christian and Jewish ideas, especially about Scripture and 
about the origins of Scripture.” 


“It’s really becoming clear that that's not the way people studied or learned texts, 
that a lot of the textual culture was oral,” Zahn said. “Even though people were 
writing things down and transmitting written copies, most people would experience 
those texts read out loud. And a lot of emphasis was placed on memorization of 
texts. 


To summarize for ordinary readers, many parts of the Old Testament’s early 
manuscripts according to Professor Molly Zahn were a rewritten version. She 
considers the messages followed an oral tradition and the scribes added, 
changed or omitted many contents when they were writing it. 


